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Résumé 
Ce travail présente un sujet  qui entre dans le cadre du domaine d’interface homme machine. 
Son objectif est d’étudier l’impact informatique de l’intégration de la langue arabe dans les 
téléphones mobiles, afin de réaliser une interface homme machine arabe.  

L’affichage correct des caractères arabes est indispensable dans une interface graphique, et 
puisque les caractères arabes changent leurs formes selon la position qu’ils occupent dans un 
mot, alors il est nécessaire de faire une analyse contextuelle sur chaque mot, pour trouver la 
forme correcte de chaque caractère.  

La transformation de deux ou plusieurs caractères en une seule forme, demande aussi de faire 
un traitement particulier, comme dans le cas de la ligature LAM-ALEF arabe. 

La langue arabe possède une direction d’écriture différente par rapport aux autres langues 
embarquées dans les téléphones mobiles, ce qui exige de trouver un algorithme bidirectionnel 
qui assure un affichage correct des messages SMS. Ces messages peuvent contenir des 
caractères de direction différente, de droite à gauche, de gauche à droite ou des caractères qui 
n’ont pas de direction. Il permet de rendre l’affichage des messages compréhensible. 

Mots clés : 

Caractère Arabe, Analyse Contextuelle, Glyphe, Ligature, Algorithme Bidirectionnel, Ordre 
Logique, Ordre Visuel. 
 

Abstract 
This work presents a subject which deals with man machine interfaces.  Its objective is to 
study the data-processing impact of the integration of the Arabic language in mobile phones, 
in order to make an Arabic man machine interface.  

The correct display of Arabic characters is essential in a graphic interface, and because Arabic 
characters change their forms according to the position occupied in a word, it is necessary to 
make a contextual analysis on each word, to find the correct form of each character.   

The transformation of two or several characters in only one form, also requires to make a 
particular treatment, as in case of the Arabic ligature LAM-ALEF. 

The Arabic language has a different direction of writing compared to other languages 
embedded in mobile phones, which requires to find a bi-directional algorithm that ensures a 
correct display of SMS messages. These messages can contain characters of different 
direction, right-to-left, left-to-right or characters without direction. It allows to make 
comprehensible the display of messages. 

Keywords: 
Arabic Character, Contextual Analyzes, Glyph Shaping, Ligature, Bi-directional Algorithm, 
Logical Order, Visual Order.  
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